01 — Četvrta stanica

Ustala sam neispavana. Unutrašnji sat uporno me budi tri sata pre časovnika. Vikend je, dođavola. Umivam se, perem zube, navlačim brus i razmišljam koju majicu da obučem. Osećam se kao crvena. Možda žuta? Napolju ionako nema sunca. Nema ga danima. Ipak crvena. Na stolu me čeka gomila papira. Ne pišem na računaru. Elektronika ubija sposobnost maštanja. Sležem ramenima. Kada sam već ustala dovršiću ono što sam započela. Gde sam stala? A, da, junakinja je ušla u tramvaj. Sada treba smisliti zaplet. Ideja o devojci koja isprobava sve linije gradskog prevoza i doživljava niz nepovezanih nezgoda, mi je odavno sinula. 

„Ušla je u tramvaj broj 4. Pre samo sat vremena nikakvo ludilo je ne bi podstaklo da zamišlja dan kakav ima danas. A onda je, i ne sluteći, poludela.
Sve vreme je razmišljala šta bi se desilo kada bi postupila drugačije nego što knjiga pripoveda? Sada joj, na primer, knjiga kaže da junakinja izlazi na petoj stanici. Šta ako, za razliku od nje, izađe na prethodnoj? Ili narednoj? Sumnjala je da će se svet urušiti ako prekrši njegova pravila. Možda će samo izaći iz lavirinta u koji je upala? Ponekad su pravila tu da bi se kršila. 

Tramvaj staje na prvoj stanici. Među uobičajenim gradskim facama pažnju joj privlači lik u beloj atlet majici i belim pantalonama. Knjiga ga je već najavila, kao što je predvidela i venac na njegovoj glavi i luk na leđima. Dan je i počeo tako što je u knjizi pročitala kako će da počne. Osećala se kao da prati uputstva. Začudno, nije se uplašila. Svesna je da je svet samo gomila iluzija i projekcija. Zar vredi da potraži pomoć ili poseti psihologa? Čovek treba da dozvoli ličnom ludilu da se oslobodi. Inače se razboli. 

Lik u beloj majici kulira. Izlazi na drugoj stanici.“

Odjednom počnem da razmišljam zašto danima nema sunca? Bacam pogled kroz prozor. Vetar nosi đubre po ulici. Prolazi samo lik u beloj majici i belim pantalonama, sa odštampanim lukom na leđima. Kakva koincidencija. A šta ako njena junakinja sretne još uvrnutih likova? Pa odluči da sa njima porazgovara? Da krenem odatle, možda se zaplet sam uplete u smislene rečenice i bez prethodnog planiranja? Planovi ionako ubijaju spontanost događanja.

„Htela je da mu se obrati. Možda da ga upita zar se ne plaši da će da se isprlja? I da li se slaže da je pohlepa najružnija ljudska osobina? Ali nije. Nema veze, knjiga ionako kaže da mu se nije obratila. Nerviralo ju je što je knjiga uvek u pravu. A šta ako, jednostavno, prestane da je čita? Prevrće je po prstima. Zna šta sledi, ali se ne pomera. Krv je prska po licu i ramenima. Ne mora da pogleda. Dete krvari iz nosa. Drveni mač vitla mu u rukama. Krv mu je jarko crvena. Ustupa mu mesto. Kao fol, nije ga videla. Zar njegova keva ne zna da je mač opasna igračka? Jeste, pomislila je da dečaku ne ustupi mesto. Da to bude njena tačka preseka. Ipak, nije imala srca da kažnjava dete samo zato što je knjiga nervira.“ 

Ne umem da pišem romane. Moje nadahnuće traje koliko i pisanje priče od par hiljada znakova. Po svemu sudeći, kako mi koncentracija isparava, biće ovo samo još jedna pričica. Pregledaću novine dok čekam da mi pažnja opet proključa. Svašta, ko još kupuje mačeve? Pomišljam dok čitam oglas za prodaju replika srednjovekovnog oružja. Zar nije dosta oružja iz savremenih ratova? Kap-kap zvuk privlači mi pažnju tek nakon nekoliko trenutaka. Krvarim iz nosa, a to kod mene i nije česta pojava. 

„Dete izlazi na sledećoj stanici i taman kada se pripremila da opet sedne, ulazi dekica. Šta će, slaba je na decu i starije. Iako joj je situacija već odavno dozlogrdila, ovog puta njene želje poklapaju se sa onim što knjiga pripoveda. Ostaje da stoji, dok dekica zauzima mesto u središtu vozila. Ona ga posmatra. Izgleda obično. Samo vaga, koju drži pod crnim kaputom, kvari melanholičan utisak starosti. Odlučuje da mu se obrati. Reći će nešto drugačije od onoga što piše u knjizi. Možda se, onda, prekine čarolija u kojoj se nalazi.“

Uvek se tako desi. Taman se unesem u zaplet, a neko me prekida. Zaboravila sam zvuk zvona na vratima. Toliko često se oglašava. Otvaram, najednom ogladnela. Starija osoba, crn kaput i kutije pod miškama. 

„Dobar dan?“ kažem.

„Dobar dan, devojčice. Kako je vaše ime?“

„Eva“, odgovaram, već polusmorena pojavom na vratima.

„Draga Eva, da li ste zainteresovani da kupite vagu?“

„Ne“, odgovaram i zatvaram vrata. Iako sam osetljiva na starije ljude ovaj je izabrao pogrešno vreme. Vaga mi ostaje u mislima. Ponekad, tako, ubacim obične predmete tek da misterioznošću njihove simbolike začinim pisanje. Šta bih pojela?

„Dobar dan.“

„Dobar dan, devojčice. Da li ste zainteresovani da kupite moju vagu?“ 

„Ja bih, zapravo, radije da saznam vaše ime?“

„A kako je vaše ime, devojčice?“

„Eva“, sluša sebe kako poslušno odgovara i ne može da veruje da je nasela. „A vaše?“ ubrzava.

Dekica ne odgovara.

„Draga Eva, ovo je moja stanica.“ 

Dekica namešta vagu pod miškom i polazi ka izlazu. Možda bi ga, u očaju da preokrene situaciju, i zaustavila, ali bi to, verovatno, nasilno izgledalo ostalima. 

Zna da treba da izađe na sledećoj stanici. Knjiga je na to nedvosmisleno nagovara. Gleda starca kako se spušta niz stepenice tramvaja. Ovo je njena poslednja šansa da iskorači iz sopstvenog ludila. Ustaje i uspeva da se provuče kroz već poluzaklopljena vrata. Na trenutak zatvara oči. Možda se i uplašila? Ko zna šta čeka onog ko krši piščeva pravila. Belilo je, najpre, zaslepljuje, a onda i uznemirava. Više ne vidi tramvaj, a starac se, tu, pred njom, iznenada pretvara u crnog konjanika. U blizini, jedan beli i jedan crveni konjanik galopiraju praznim stranicama. Ne vidi jasno, ali kao da još jedan konjanik juri u susret sabraći.“  

A šta ako moja junakinja odluči da izađe na pogrešnoj stanici? Samo razmišljam, još nisam odlučila. Zaplet, nekad, treba okrenuti u neočekivanim pravcima. Glava me, najednom, jako zaboli. Ne znam šta mi je, možda sam bolesna?

Pažnju mi privlači topot konja blizu prozora.

Bacam pogled.

Svašta. Ko to još, u današnje vreme, jaše bledog konja ulicama? 

02 — ... ja sam uz tebe
Postoji mnogo načina da se sudbina ispriča, ali samo jedan da se ona proživi. Od svih silnih mogućnosti, jednu znam zasigurno: Miroslav je bio srećan tog jutra. 

Zapravo je bio srećan već danima, ali malo ko je to prepoznao. Ako išta, roditelji su brinuli za njega tih dana, jer primetili su da je odsutan u mislima, neodlučan u pokretima, i preterano strastven u postu, to čak i za strasnu sedmicu. I mada mu nikad ništa nisu branili, niti su mu se ikad ma u čemu usprotivili – Miroslav je oduvek bio odveć zreo i preterano ozbiljan za svoje godine – njegovu odluku o odlasku na litiju su bez mrve oduševljenja dočekali. 

Ušće je tako daleko, sumnjičavo su vrteli glavama, ali naravno da nije bilo tako daleko, jer osam stanica podzemnom do Ušća i istih osam u povratku može lako i sitno dete da savlada.  Mi smo ti prestari za takav napor, molećivo su ga odvraćali, ali Miroslav se na to samo nasmešio, jer on i nije želeo njihovu pratnju, on je odavno već pribavio moju. Ne boj se, odgovorio sam mu, ja ću biti uz tebe. Na kraju su popustili, nevoljno i sa zebnjom u očima, ali popustili su ipak, jer Miroslavu se teško moglo reći ne.

Otud se te noći Miroslav probudio srećan, dva sata pre svitanja. Bio je srećan dok je silazio mokrim stepeništem do podzemne stanice, srećan dok je otresao rosu sa kaputa, srećan dok je zurio u reklame i grafite na oronulom zidu stanice, srećan dok je uklanjao mrve i skorele žvake sa plastične klupe a onda ipak odustao od sedanja, da ne uprlja kaput. I kad se stanica dupkom napunila dremljivo sporim ljudima, i kad je voz nečujno uklizao i bešumno raskrilio vrata, Miroslav se sa osmehom na licu uputio do najvećeg prozora u dnu kupea. 

Stao sam pored njega i spokojno gledao kako zamišljeno zuri u neonsku prazninu tunela, dlanovima osluškujući pesmu točkova i šina. Da, bio je iskreno srećan moj Miroslav tog jutra, dok je u mislima proživljavao svoju budućnost, svega osam stanica kasnije, na Ušću, gde će na litiju doći i jedna devojka. 

A onda ga je čovek silovito udario pesnicom u leđa. 

Čovekovo lice je bilo izopačeno u silan urlik – Miroslav taj urlik nije čuo, jer Miroslav je od rođenja bio gluvonem, ali ga je jasno video – i oči su mu bile podlivene krvlju i ludilom. U pesnici je stezao pramen sede kose, sa okrvavljenim parčetom kože još prionulim za korenje. Čovekov urlik je iskuljao penu, beličastu i sluzavu, nošenu na hroptajima i kašlju, smrtonosnu izgledom i smradom jednako. Iza njega, njemu slični ljudi su čupali i grizli i grebali i pljuvali jedni druge i vazduh je bio krcat oporim smradom pokolja.

U otkucaju srca u kom je Miroslav nemo zavapio moju pomoć, voz je grunuo iz šina i zaiskrio nagnutom stranom po betonskom zidu, gužvajući se po bokovima poput papirne igračke, dok su mu se stakla redom mrvila u paučinu mlečnih krhotina. Dva poslednja sedišta sam iščupao sa platforme i prevalio na urlajućeg čoveka odsecajući mu noge u kolenima i drobeći mu telo do ramena. Miroslav je tako ostao u uglu, barikadom odvojen od ludila među ljudima koji su se, polako ali sigurno, jedan po jedan ubijali. Mislio sam da će to biti dovoljno, jer na barikadi sam stajao ja, a moja je misija bila da spasem onoga ko to od mene traži.

Ali onda je Miroslav ramenom izvalio skršeno staklo iz prozorskog okna i gipko poput mačke skočio u tunel. Uzalud sam ga dozivao, više me nije čuo, više me nije slušao. Trčao je uza zid kao da zna kud je naumio, i ja sam ga sledio, jer to sam mu obećao. I kad je naišao na kapiju prastarog stepeništa koje je vodilo u napuštenu stanicu koju niko živ više nije pamtio, molio sam ga da se okane tog prolaza, jer na drugoj strani neće biti ničeg vrednog traženja. Ali Miroslavov strah je tad već bio rika što zaglušuje moj tihi šapat, dok je nemo urlao otvori otvorimmolim te otvori, grozničavo tresući gvozdene šipke obavijene lancem. 

I ja sam tu kapiju otvorio, jer moje je bilo da mu molitve uslišim. Rastočio sam lance u rđavu prašinu i Miroslav je sunuo uz memljiv mramor, koracima rasterujući pacove i insekte, i stigao je pod svod praskozorja taman da širom otvorenih očiju pozdravi eksploziju kojom su se zdravi borili protiv bolesnih. 

Ostao je zamrznut taj kobni sekund – nejaka crna mrlja naspram blještavog gneva čovečjeg – a onda je silovito bačen natrag u tunel i tu su ga dočekale moje širom raširene ruke. I umro mi je tako na rukama, lica umivenog suzama i očnom vodom, jer ni ja mu nisam mogao dati život, već samo nešto malo sreće pred smrt u okrilju slepe, gluve i neme prave vere.

03 —Kukuruz
Čovek zvani Kukuruz sedeo je na centralnom trgu Koruše i deljao drvo nožem. Nekoliko kuća, kafana, prodavnica i put koji se gubi u šumarku na uzbrdici. Sve prekriveno prašinom u ovom sunčanom prepodnevu. Iz kafane dopiru povremeni uzvici i smeh. Vrata se otvaraju, neko mu prilazi i dotura flašu piva. Kukuruz za tren drži ledenu flašu u ruci, a zatim otpije nekoliko gutljaja.

„Pomrećemo od dosade“, kaže čovek.

„Sad će autobus.“

„Očekujemo nekog?“

„Ne.“

Kukuruz iskapljuje flašu i ispušta je u prašinu, zatim nastavlja da delje drvo.

„Danas će biti baš vruće“, kaže čovek.

„Bolje vruće nego kiša“, kaže Kukuruz.

Pojavljuje se autobus, jedina linija koja ikada prolazi ovuda i staje. Nekada davno, dok je selo bilo ispunjeno životom, dolazak autobusa dočekivalo je mnogo ljudi, deca su trčala okolo, žene zagledale kroz zaprljana stakla, putnici izlazili i ulazili.

Sada ljudi u kafani jedva da podignu pogled i osmotre autobus koji niko ne čeka i koji nikoga ne dovozi.

Ali danas su sišli putnici, trojica... uglađena gospoda srednjih godina, stranci, jedan plavlji nego što ljudi u regionu obično budu, jedan crnji i jedan baš onakav kakvi se najčešće sreću.

Trojica, odeće i obuće besprekorno čiste, prilaze do kafane. Kukuruz pogledom daje znak čoveku pored sebe da upozori ostale, a on sam prestaje da delje drvo, sklapa nož i stavlja ga u džep.

„Mislim da smo zalutali“, kaže na srpskom onaj koji nije ni plav ni crn. „Zaboravili smo da siđemo u Suvoj Reci.“

Tri Srbina u Koruši ne bi bila moguća, misli Kukuruz.

„Koji ste vi?“ kaže polako Kukuruz.

„Šahisti. Igramo šah na turniru u Prištini. Danas nam je slobodan dan i čuli smo da ovde negde postoji mnogo dobra jagnjetina, ali smo izgleda promašili.“

U tom trenutku, vrata kafane se otvaraju i nekoliko ljudi izlazi, a jedan prilazi do Kukuruza.

„A ova dvojica, odakle su?“ Kukuruz pokazuje štapom na njih.

„Valter je Nemac, a Turgut Turčin... svako igra za svoju reprezentaciju.“

„A spojila vas je ljubav ka jagnjetini?“

„Otprilike.“

„I baš ste ovde odabrali da je tražite?“

„Nismo. Promašili smo. Rekli su nam da je najbolja jagnjetina tamo gde nema asfaltnog puta.“

Kukuruz raširi ruke. „Ovde, kao što vidite ima asfalta.“ Ali jedva, propustio je da doda.

Čovek iz kafane mu priđe i promrlja na albanskom: „Špijuni.“

„Verovatno“, reče Kukuruz; ustade i napravi korak ka zbunjenoj trojci. 

„Turčin, Nemac i Srbin“, rekao je. „Deluje dovoljno blesavo da niko ne pomisli da bi mogli išta bitno raditi zajedno... ali zašto vi mislite da smo mi veverice?“

„Ne znam zaista o čemu se radi?“

„Nemate pojma šta se nalazi iza brda?“

Srbin odmahnu glavom.

„Šteta“, reče Kukuruz i zatim viknu na albanskom: „Odvedite ih pozadi i pokoljite!“

Nemac razrogači oči i gotovo da se dade u beg.

Kukuruz se nasmeja.

„Šalio sam se. Samo me zanimalo koji od vas zna albanski. Kako ste vi uopšte zamislili da odete odavde?“

Muk. Verovatno autobusom u pet, misli Kukuruz. Ali do tada ima šest sati. Previše da znatiželjnici preteknu.

„I kažete da ste šahisti?“ reče. „Pravi šahisti?“

Srbin klimnu glavom.

„Onda vam neće biti problem da nas s lakoćom pobedite?“

Srbin se okrete oko sebe.

Kukuruz se smeje. „Misliš da mi ne znamo ovde da igramo šah? Ne znamo mnogo dobro, istina, ali vi, ako ste pravi šahisti, lako ćete nas pobediti. Hajdemo unutra da nešto popijemo i odigramo koju partiju.“

Atmosfera unutar kafane bila je teskobna; sumračna, zagušljiva od prašine, jeftinog duvana, alkoholnih isparenja i zadaha povraćke. Trojica se zagledaše međusobno, ali nisu imali kud, ulazili su polako, kao u grobnicu. Na nekoliko stolova se igrao šah.

„Znamo da je svetska olimpijada kod nas“, reče Kukuruz, „Nismo baš toliko zatucani. U čast toga igramo malo više šah ovih dana. Inače su karte i domine naš izbor.“

Posedaše za jedan sto, njih trojica i Kukuruz. „U ponudi su samo ladno pivo, rakija i obična kafa. Ima i neki vitasok, ali to su zalihe još iz Jugoslavije.“

Nemac i Srbin uzeše pivo, a Turčin odabra da ne uzme ništa.

„Ovako ćemo“, reče Kukuruz. „Igraćemo na tri table, po jednu partiju, vas trojica i nas trojica. Pošto ste vi profesionalci, a mi kako ono kažete, boranija, treba da dobijete sve tri partije da bismo zaboravili ovaj nemili događaj koji se nije zbio.“

Dok je Kukuruz izdavao naredbe a stolovi raspoređivani, Srbin je na engleskom objašnjavao drugoj dvojici šta ih čeka.

Prvu tablu je zauzeo Turčin, drugu Nemac a treću Srbin. Kukuruz sede nasuprot Srbina. Table su bile izlizane, a boje figura tamnobraun i svetlobraon. Nije bilo satova, igralo se slobodno, bez ograničenja. 

„Nemamo bolje“, reče Kukuruz. „Mogli ste nam doneti nekoliko kompleta kao poklon.“

Kod određivanja ko će kakve figure imati, na prva dva stola i Turčin i Nemac dobiše bele.

„Mislim da je fer da ja budem beli“, reče Kukuruz, a Srbin se složi.

Počeli su. Potezi su se vukli oprezno, uz dosta razmišljanja. Gomila se tiskala na udaljenosti od jedan metar. Spolja je dopirala nekakva vika, ali nije se moglo odrediti na šta se odnosi.

Na prvoj tabli, Turčin je vrlo brzo doveo protivnika u bezizlazan položaj i polako mu je uzimao figuru po figuru. Na druge dve table razvijala se vrlo ravnopravna borba. Srbin i Nemac su bili pomalo zbunjeni zbog toga i sve češće su gledali jedan prema drugom. A onda shvatiše da Kukuruz vuče poteze koje je upravo povukao Nemac, a protivnik Nemaca odgovara na to onako kako Srbin odgovara Kukuruzu.

„Napravili ste, zapravo, da igramo jedan protiv drugog“, reče Srbin i zavali se u stolici. „Treba li da kažem da to nije fer.“

I Nemac se uspravio od stola i gledao u Kukuruza. Turčin je ustao i protegao se nekoliko koraka u krug.

„Niko nije rekao da je zabranjeno viriti u tuđe poteze“, reče Kukuruz.

„Ali nemoguće je da obojica pobedimo“, reče Srbin.

„Loša sreća, dešava se... igramo ili cmizdrimo.“

Graja u prostoriji, prigušeni smeh. Pojedinci se već odmiču ka svojim stolovima, naručuju piće...

Srbin i Nemac se pogledaše. „Aljehin“, reče Nemac.

„Čuo sam za Aljehina“, reče Kukuruz.

„Dobro, da igramo“, reče Srbin i uze svoju damu i zađe duboko u polje protivnika viknuvši „Šah!“

Kukuruz zbunjeno gledaše u tablu jer nije bilo šaha, dama je stavljena jedno polje pre mesta odakle bi udarala na protivničkog kralja. U momentu shvati šta se događa, ali bilo je već kasno. Njegov drugar je davao šah, stavljajući damu na mesto za to.

„Ne!“ viknu Kukuruz na albanskom i obori figure. „Budalo, što ne gledaš šta je odigrao.“

„Aljehin“, reče Nemac, a zatim nastavi, takođe na albanskom: „Njemu su često hteli da podvale u simultankama, pa su tražili da jedan bude beli i onda je taj igrao njegovu igru sa table pored. Aljehin je redovno dobijao, obojicu.“

Kukuruz je besno trljao čelo i kosu. Onda odmahnu rukom, nasmeja se i reče na srpskom: „Da li biste dali sto eura za pravo pečenje, da pristavimo jedno jagnje, taman imamo vremena pre autobusa? Da obeležimo ovaj dan u kome niko nije umro i nikakve tajne nisu razotkrivene.“

04 — Metanoja uz dva stajanja

Prvo zaustavljanje

„Sramotno je otimati ljude iz bolesničke postelje, da znate“, Kralj je zagrmeo u pokušaju da zaliči na neustrašivog vođu čim mu je crno tkanje skliznulo sa kapaka i usana.

Ipak, kada je spoznao da se nalazi u zadnjem delu vozila u pokretu – ponajviše nalik kombijima u kojima je ranije slao podanike da krpe puteve – a okružen jedanaestoricom neobično uniformisanih krupajlija zakrvavljenog pogleda, stisnuto mu je grlo za uzvikom rasteglo i dobro poznati cik žrtve.

„Ne bojte se, dragi Kralju“, iz kabine spreda je, čak se ne osvrnuvši, doviknuo vozač – inače, dvanaesti i najmlađi član malobrojne posade otmičara. „Tu smo da produžimo vaš život, a i vek našeg kraljevstva.“

„Ma, kako može kraljevstvo bez kralja živeti, pa još u ratnim okolnostima, svakodnevno izloženo napadima Belogljivih?“, oteti je prokrkljao, za upitnikom se nakašljao, sve drapajući grudi, što je poslednjih meseci činio svaki put kada bi se udah pokraj srca zario poput oštrice noža.

„Može, verujte“, najkrupniji iz ekipe, onaj sa ordenom viška na grudima (i to u obliku ozloglašenog lista u kljunu bez vlasnika) je uzviknuo ustavši sa sedišta, no stao da šapuće kada se našao licem u lice sa Kraljem. „Našoj zemlji više nije potreban ratni strateg, već drugačiji vođa. Ta, i sami ste ranjeni kada ste na Belogljive pre skoro godinu dana pošli sa vojskom prežderanih mišića naoružanih čelikom. Zar vam nije postalo jasno da borba protiv neprijatelja ovakve vrste zahteva drugačiji pristup kada je naredni, drugi po redu obećavajući pokušaj otpora čudovištima, pa još uz sve gama-puške, propao, a naše tlo ostalo ozračeno i neplodno?“

„A šta je trebalo da uradim?“, pokunjeni vođa se i dalje nadvikivao sa šištećim iz unutrašnjosti.

„Svakako nije trebalo da pokušate da otrujete parazite, kao što su vam dvorski savetnici predložili nakon prethodne dve propale faze odbrane“, odlikovani je nastavio, razočarano odmahujući glavom. „Akcija ‘Čišćenje stanica’, verujem da je danas i vama jasno, umalo je ukrala dah naše zemlje, a i vaš, da se ne lažemo. Legija unajmljenih trovača zagadila je vazduh, vodu, te vam i ranu pod grudima iznova raskrvarila, oborila vas u postelju i načinila nemoćnim za suprotstavljanje novim napadima. Nebrojeno je neprijateljima nastanjenih stanica propušteno pri ‘čišćenju’, a naše snage odbrane oslabljene su hemikalijama, zracima i čelikom...“

„I šta sad?“, stari vladar je najzad popustio, pa zakukao. „Kako da se ne bojim?“

„Dragi Kralju“, sagovornik prozvan Arhitektom (po natpisu na pločici ispod ordena) prihvatio mu je šaku u svoju, „mi imamo lek. Spasićemo vas obilaskom propuštenih i promašenih stanica.“

Kombi se zaustavio, a jedan od prozora otkrio pogled na ucveljenu ruševinu stambene zgrade pod opsadom neprijatelja, te Kralju za tren nagovestio ko bi njegovi otmičari zapravo mogli biti.

„Napasti se kote u podrumu, ali kada im saspemo ovo ulje u baru ispred ruševine, i kada se dobrano napiju, pa se slude, neće im biti do zagrljaja i razmnožavanja, već pre do ujedanja, te će se pojesti međusobno, ako ne prožderu i sebe same“, Arhitektine reči, a za njima i glasan zvuk ispuštanja tečnosti iz golemog metalnog rezervoara na koji se naslonio, Kralju su potvrdile sumnju i podsetile ga na one protiv kojih se borio pre toliko godina, kada je zaseo na presto.

„Vi ste... Red Zelenog Orla?“, promucao je.

„Obeleženi lažima, zakonskim odredbama i silom čelika izgnani, ali molitvom vernika i mučenika iznova prizvani“, nasmešio se krupajlija i dao znak vozaču da pokrene vozilo. „Tu smo da pomognemo.“

„Ali, ne postoje naučni dokazi da ta vaša tečnost ubija Belogljive“, Kralj se usprotivio istim argumentom kao i godinama unazad.

„Postoje, ali ih vladari uspešno prikrivaju, znate dobro zašto“, Arhitekta se i dalje smeškao. „Uostalom, videćete i sami kada izlečimo ovo tlo. No, nema potrebe da se opterećujete time trenutno. Nasmešite se, dragi Kralju, jer se upravo krećemo ka novoj stanici... ‘vašoj’ stanici koju ste propustili na putu do krune, baveći se mačevima umesto lopatom.“

„Mojoj stanici?“, ovaj je zakeftao zbunjen, zakašljao se potom.

Kombi je zabrundao silovito, umalo nadjačao krkljanje bolesnika, a napušteno izranavljeno područje kao da je na tren zakukalo glasom neprijatelja...

Drugo zaustavljanje

„Na putu do planine naići ćete na skromno imanje“, Arhitekta je objašnjavao Kralju, virkajući kroz prozorče kombija i upirući u daljinu. Napaćeni vladar je cvokotao u pustari, pokraj zaustavljenog vozila, bez odeće i obuće, masirao grudi kao da će se na taj način utopliti, a sagovornik kao da mu se podsmevao. „Tamo će vas, dragi moj, dočekati usamljena domaćica, koja će vam u narednih stotinu i pedeset dana objasniti kako da zasadite vlastitu baštu i hranite se isključivo iz nje, da nevina grla ne bi krvarila. Potom će vas poučiti o ljubavi, poštovanju i osmehu. Tek tako obučeni, moći ćete iznova da uzdignete svoje kraljevstvo, nakon što mi dovršimo čišćenje. A vaš život će tada dobiti smisao i postaće vredan borbe i življenja.“

„Ali, kako da budem siguran da ćemo uspeti?“, i dalje neuveren, Kralj se snebivao.

„Verujte, dragi Kralju“, predvodnik reda je kvrcnuo dlanom o metal, što je vozaču dalo znak da zagreje motor. „Verujte u sebe, u svoj narod i u naše delo. Danas sneg zatrpava ulice. Jedino se naše ulje neće smrznuti, i neprijatelj će biti primoran da ga pije, što će ga povesti u smrt. Za stotinu i pedeset dana vašeg preobražaja, kada i Belogljivi budu istrebljeni, počeće kiše, a grom će najaviti dolazak novog, drugačijeg vladara. Taj vladar neće biti ratnik, već stvaralac... Arhitekta. Ko zna, možda i našoj grupi dozvoli rad u okviru zakona... I, naravno, ne zaboravite da se smejete. Vazduh je tako najukusniji. Pozdravljam vas, Kralju!“

I dok je kombi odmicao, iz kabine se začuo ludački kikot, na šta vladar revoltirano zacokta. Bilo mu je teško da poveruje u sagovornikovu priču, no pred zamandaljenim kapijama kraljevstva, go i bos na hladnoći, mogao je jedino da se okrene, te otisne put planine i usamljenog imanja, da potraži bar mesto da prenoći i ugreje se.

Dok je šipčio kroz sneg, osetio je da mu se krv skuplja u nosu i da će šiknuti svakog trena. Stopala su mu takođe ostavljala rumen trag na tlu, a koža kao da mu se otvarala pred smrzotinama. Ipak, učinilo mu se da mu pluća više ne odjekuju bolno, čak i da mu kašalj postaje tiši.

Nesposoban da odreaguje drugačije – nasmejao se.

Planina mu je uzvratila borbenim krikom orla...

05 — PILE

Najviše od svega je voleo pečenu piletinu, ucelo. Ali ne hladnu. Razmicao je kažiprstom skorenu kožuru s belog mesa, malo ga posle i obliznuo, pa vratio krpu preko pečenja i sve natrag u pletenu korpu. Sunce je već zalazilo, sedeo je na panju uz prugu i bio sve jače gladan. Već ga je trebao smazati, ono pile, celo, vajkao se. Nabacio je šešir na oči mesto šake pa izgledao, u tamo i u donde pa ga i dalje nije bilo. I to nije bilo prvi put, vozovi su u njih bili izuzetno nepouzdani, ili dođu ili se uopšte ne pojave. Ali bez obzira, opet će mu se svi podsmevati da ne ume ni šinobusom da se vozi, nije mu se jednom desilo da je promašio stanicu. I nisu jednom zbog njega prezali konje u kola i vraćali ga od gde bi već zalutao.

Osvrtao se šta bi mogao dalje, od puta očito nije bilo ništa. Kući mu se nije išlo, a i mrak će. Setio se Mice birtašice. Pola sata unatrag pa kod duda levo i dokle god put ne upre u dolmu. Zabacio je šešir i obliznuo se. Voleo je da je gleda onako jedru. Jednom su ga vodili pa mu se svidelo.

***

Pera Pacov je klečao čelom oslonjen o grlić prazne pivske flaše. Na sred birtije. Okolo stolovi rasklonjeni da se slobodno moglo i kolo igrati. Čist teren. Ukrug po stolicama su spavali neki čudni ljudi, nikog nije poznao.

„Pero šta bi?“ pritrčao je, skoro ispustio pile iz korpe.

„Šššt! Šta se dernjaš“, nije skidao čelo s flaše.

„Ali Pero!“

„M’rš! Jel’ još uvek spavaju?“, iskretao je očnim jabučicama da obuhvati koliko mu je stav u klečanju dozvoljavao.

„Čini mi se“, zavirivao je i on da proveri, svi su hrkali. „Spavaju. Eno jednom i curi iz usta“, potvrdio je.

Pera je ustao pažljivo ali mu je flaša cmoknula s čela pa veselo odskakutala čak u dalji ćošak birtije. Opsovao je tiho pa se prošetao, proveravao dal’ zaista svi po stolicama spavaju. „Spavaju“, zaključio je.

„To sam ti i ja kazao“, skoro pa uvređen, vratio je krpu preko korpe s piletom, poželeo da se osami uz jedan od razbacanih stolova i pojede ono pečeno, makar bilo hladno. Pa je i seo, razvalio pile nadvoje. Bilo mu je dosta svega. Baš nije voleo hladnu piletinu ali je glad terala svoje.

„A ti navalio na pile?“

„“Pa kad sam gladan“, oblizao je slano i lepljivo s prstiju.

„Ti si gladan a oni nas potkradaju, i ko zna šta još rade!“, besneo je Pera šišteći kao gusan. I mašio se za u šta je korpa krila. Dobio je pljesku po šaci.

„Trticu ne dam. To je moje“, gurnuo ju je celu u usta i jezikom skidao raspečeno a masno. „Evo ti krilo“. I krilo je on voleo, ali da bi učinio Peri otkinuo je da povuče dobrano od bela mesa. „Na“, nudio je.

„Ti si blentav i ništa ne shvataš“, primio se Pera prvo od bela mesa.

„Može biti, al’ šta me to pa briga“, pljucnuo je one kosti od trtice pokraj astala. „I ti si človio na flaši, pa šta me i to baš briga“, mašio se za batakom.

Da bi prekinuo, doneo mu je Pera Pacov praznu pivsku flašu, spustio na patos pored i upro prstom u nju.

„Dođi pa vidi“, upirao je prstom mesto hajde.

Došetao je ovaj tih par koraka, zaglabao batak da mu ne ispadne i naslonio čelo o grlić flaše.

„I fta fad?“ opet je ispao glupav pa upitao.

„Pa pogledaj, mater mu!“, fronclali su se Perini živci.

***

„Dobar dan. Karte na pregled“

„Kakve karte?“, prenuo se da mu je batak ispao iz usta.

„Karte. Vozne karte, ne pravi se blentav. Pokaži pa da mogu dalje“, živčan je bio kondukter, odavao se ponajviše cupkanjem noge.

„Pa, ja sam mislio da... Da mogu u šinobusu, to, da ih pazarim“.

„Ne može. Vozimo samo s unapred plaćenim kartama“, truckao je šinobus, malo su kondukteru reči podrhtavale.

„Ali, pa nikad nije bilo tako!“, zagrlio je svoju korpu s do kraja nepojedenim piletom, vratio krpu preko nje.

„Možda je bilo a možda i nije, davaj kartu za vožnju!“.

„Nemam“

„Jel’ znaš šta se dobija za vožnju bez karte?“

„Ne...“

Dobio je bubetak u čelenku i džaba letenje iz šinobusa u pokretu, pravo kroz vrata. Smandrljao se preko nasipa od tucanika i blata, dvaput ga je korpa s piletom klepila po glavi pa se onesvestio.

Odigao je glavu s pivske flaše, ispao mu je batak iz usta, srećom na krpu od korpe, nije se ništa uvaljalo u podne pikavce i ostale nečistoće.

„Pa šta je ovo Pero, druže moj?! To sve ludo, jel’ znaš..“ unezveren, tražio je gde mu se mogla otkotrljati korpa s ostacima pileta. A nije, stajala je pored njega. Odmah mu je bilo lakše.

„Nisi sve video, natrag!“, gurnuo mu je glavu da se opet čelom poljubio s grlićem.

„Dobar dan. Karte na pregled“

„Kakve karte, pa ja sam samo...“ skoro mu je ispao batak iz usta.

„Karte. Vozne karte“

„Dobar dan. Karte na pregled“

Dobro se predžepao da proveri ako je možda negde imao voznu kartu, još uvek mu je trnula guzica od prošlih letenja pružnim nasipom. Odnekud iz plitke dubine unutrašnjeg džepa ispovrteo je kartonče.

„Imam samo ovo“, pružio mu je pa se snuždio i bolje prihvatio korpu s piletom. Za ne daj bože.

„Otkud tebi njena fotografija?“, zagledao je kondukter malo u Micinu sliku a ponajviše, ispod oka, u davaoca iste.

„Otkud ja to da znam“, bilo mu je dosta svega. Još jače je prigrlio korpu i bio spreman da opet poleti.

„Dobro je mali. Ovo zadovoljava“, vratio mu je kartonče i odšetao se da povuče kočnicu. Cela skalamerija se ustavila, naglo, i kondukteru je spala kapa. Tutnuo ju je natrag na ćelavu glavu i otvorio klimava vrata šinobusa.

„Izvolite, ovo je vaša stanica. Izvolite“, uslužno je upirao šakom u napolje.

On se brže bolje pokupio i krenuo da utekne napolje iz prokletog voza.

***

Nikako da otvori oči, kao olovne da su bile. Ispljunuo je batak iz usta, malo se pridigao.

„Čestitam Mladene, sin ti je postao čovek. Ljudina!“, Pera Pacov se rukovao s njegovim mrgodnim ocem. Mica birtašica se kikotala sa strane, popravljala frizuru i gaćice preko haljine, vazda je nosila tesno.

On je opipao sebi čelo, nije bilo ureza od grlića pivske flaše, samo se glavobolja pojačavala. I mantalo mu se sve jače. Naglo mu se vratila snaga, poskočio je i otčao napolje, da se ne ispovraća po patosu.

„Ajde Mladene, pa napilo se dete. Možeš misliti... K’o da nisi nikad, ih! Seti se kad si ti, onomad, po prvi put“, cerekao se Pera a i Mladenu bi nekako drago što nije džabe prezao konje. Osmehnuo se pa otišao da sinu pridrži čelo.

Uokolo po kafanskim stolicama i ispod razmetnutih stolova budili su se pružni radnici, protezali maljave ruke i gladna usta. Sunce je odskakalo, valjalo se latiti lopata i krampova.

„A jesi ga onako, baš dobro. Ždrebico jedna!“, pljesnuo je Pera Micina bedra i smejao se kao prost, baš da pokaže svu razrokost zuba u vilici.

06 — Prava ljubav 

Lepa kao tog jutra nisam bila ni na maturskoj ni na apsolventskoj zabavi. Ni za jedan poseban izlazak. Nikada. Svakako ne na dan svog venčanja, kad mi je crveni osip upozorenja nagrdio obraze i vrat. Tad sam se sakrila pod debelim slojem pudera, a na upaljene, od suza otečene kapke sam nalepila svilene trepavice i po njima posula svetlucavi prah. 

Ali, čemu sve to, zašto? Da bih posle, u besu, cepala svadbene fotografije. Nisam mogla podneti to lažno, žalosno uvošteno lice. Ne više. Mada, bilo je i drugih razloga.

Maskiranje u braku slabo uspeva. Nama nije uspelo uopšte. Prljavštine su izlazile na videlo, ma kojim ih cvećem ja pokrivala, baš kao što ni sva grobljanska šminka ovog sveta, sve lepršave haljine na smrskanim udovima i napori umetnički nastrojenih nekrofila iz pogrebnog preduzeća ne dovode u pitanje činjenicu da sam potpuno i neopozivo – mrtva.

Pogrebnikov šminker mi se vidno obradovao. Rekao je mom mužu nešto kao: samo vi idite, prepustite mi je! I on me je, bednik, prepustio. Smatrao je za dovoljno da tom nastranom tipu tutne novčanicu u apoenu po meri krivice koju je osećao, a ovaj mu se nije ni zahvalio. Odmah se prihvatio kutije sa bojama. 

Za dva do tri časa se iz krvave kaše kostiju, koju su jedva pokupili sa pločnika, rodila usnula vila, začarana lepotica od koje je princ bez poljupca utekao, divno namazana, ali trošna i savršeno nepotrebna stvar.   

Majci se zavrtelo u glavi kad me je ugledala. Posrnula je, ispustila tašnu, a brat je u poslednjem trenu zadržao da ne udari glavom u kameni pod. Oboje su plakali. 

I bednik je bio na rubu suza, ali se uzdržavao. Okrznuo me je sjajnim pogledom, iskrivio usta kao mala deca pre no što udare u plač i hitro izašao iz mrtvačnice.

Ljubavnica mu je, zato, bila smelija. Da, da, i ona je došla. Morala se uveriti da sam stvarno umrla. Stajala je po strani, daleko od odra kako i priliči. Ovo nije njen dan. Zna da ne može biti glavna zvezda današnje predstave i ne pokušava da se nameće. Uvek je, za razliku od mene, umela da oceni gde joj je mesto. I bila je, opet za razliku od mene, pravi majstor prikrivanja.

Bliski ljudi se, napokon, isplakaše i odoše, a nas dve smo ostale same. Tek tad se drznula da me pogleda. Kružila je oko mog uzglavlja kao grabljivica. Ili kao da se pita hoće li će me tuš i rumenilo pogrebnikovog šminkera kakvom magijom vratiti među žive da još malo smetam. Kad je uzela da mi ispravlja nabore na haljini zažalih što su mi obe ruke polomljene i što više ništa, pa ni gnev, ne pokreće moje ledeno srce.

Skloni se, kurvo odvratna, vrištala sam bez glasa. Ne diraj me, gadosti! Gubi se, mrš, mrš!

Nisam očekivala da će me čuti, pa i nije me čula, sigurna sam. Za to je potrebno nešto više, veza kakvu imamo ti i ja. Ipak, ustuknula je, napravila čudnu grimasu i pokrila usne dlanovima.

Dobro, glupačo, ne cmizdri sad! Ima vremena, još ćeš ti plakati kad shavtiš koliko vredi ono za šta si se otimala! Nek’ ti je prosto. Ja tebe ne krivim, ne želim ti zlo. Dosta ti je moj grozni muž. Ajde, ajde, ne ludiraj se! Čuvaj to što nosiš kad si već srećna da ga imaš... 

Ja nisam mogla da imam dece. Mala greška prirode. Godinama sam se mučila, svašta pokušavala. Bolnice i banje. Jaki lekovi i još jači otrovi. Standardni i alternativni tretmani, maltene vradžbine. Više se i ne sećam gde sam bila ni šta sam sve radila. Lekari su mi se pod kožu zavukli, toliko su me ispitivali i sa svih strana zagledali da sam prevazišla ne samo stid, već i osećanje da sam išta osim aparata za stvaranje života – koji ne radi.

A onda me, odjednom, savladala praznina. Prekinula sam lečenja i usvojila psa.

Postala sam uvrnuta kučkarka koja ne pravi razliku između ljudi i živitinja i razgovara sa svojim psom.

Želela sam, doduše, da usvojim dete, ali su životinjski mladunci kudikamo dostupniji, kao da je detetu bez roditelja lakše nego psu bez gazde. Što je još važnije, izgubila sam želju da sa njim, mojim mužem, gajim makar usvojeno dete.

"Zašto ti to toliko znači?", pitao me je jednom.

Ni sama više ne znam: odakle tolika žudnja za nečim što nikad nisam imala? Biće da je to zbog praznine, mora da je od početka stajala između nas.

Znala sam za njegove ljubavnice: prvu, drugu, petu. I za ovu poslednju što je došla da me isprati. Prema svima sam bila jednako ravnodušna. 

Mogla sam da odem, ali što da mu olakšam? Neka sam pronađe put. Prava ljubav uvek pronađe put... On ga je na kraju i pronašao tako mi je rakao da će dobiti dete.

Otvorila sam flašu starog konjaka, nazdravila mu. Smejala sam se i plakala. Rekla sam mu da mi se makne s očiju. Poslušao je, a ja sam se zaključala u stanu i pila. Pila sam celo popodne, do dna. Telefon je zvonio, a ja se nisam javljala. Lupali su mi na vrata, ali se nisam obazirala. A onda mi je ponestalo vazduha, pa sam otvorila prozor... 

U neko doba dva snažna čoveka me premestiše u kovčeg. Nisu se potezali oko estetike.

"Polako, majmune!", brecnuo se stariji. "Samo što ti se nije rasula, pazi malo, bre!"
"Tresnula je ona sa šestoga sprata i još je u komadu."
"Neka u komadu ostane! Ajde, povuuciii!"
"Ej, pa ovo nije njen sanduk!"
"Zezaš?"
"Ni slučajno. Ovaj je za molera što je pao sa skele. Njen je skuplji, lakirani."
"Dva spljeskana leša, jebote! Ja ih, vala, neću premeštati!"
Tako su mene, koja sam gotovo u svemu u životu omanula, sahranili u pogrešan grob. 

Ležim na u raci iskopanoj za Lukić Dobrivoja, molera alkoholičara, koji je potegao više no što rad na visini dozvoljava i skončao slično kao ja.  

Naše su sudbine, inače, u mnogome podudarne. Tokom sahrane sam shvatila da je i on bio nesrećnik i da nema previše onih kojima će nedostajati.

Ipak, razlikuje nas to što Dobrivoje nije imao psa. Utoliko je njemu hladnije u mojoj raci.

To sam shvatila čim sam čula tiho zavijanje i tvoje šape na sveže iskopanoj zemlji.

Još se, evo, stidim što sam sumnjala da ćeš doći kad znam da prava ljubav uvek pronalazi put! 

07 — PROLEĆE

Hostel „Jasmin“ je rupa, ali mu možeš sa perona pljunuti na vrata, što mu daje prednost u odnosu na ostala svratišta namenjena jednodnevnoj ljubavi. Jelena me svaki put sačeka na stanici i zagrljeni prošetamo do „naše“ sobe. Po ulasku tamo, od Beograda više mnogo ne vidim. 

Dan i noć intenzivne telesne aktivnosti kakve upražnjavam sa Jelenom baš umeju da iscrpe. Ustajem kako bih razbio sanjivost i izlazim na hodnik. Kupe je ionako prazan. Proleće je tek otpočelo i voz se probija kroz pustu ravnicu čiju jednoličnost tu i tamo narušava zelenilo tek izniklih useva. 

„Gledaj sine!“, viknu neko. Umal’ me srčko nije strefio kad sam ugledao osobu koja je te reči izgovorila. ON!

„Zeka! Jao, deda, zeka“, viče balavac kraj njega i naglo vraćam pogled na krajolik. Zaista, jedan zec juri uporedo sa kompozicijom. Ne usuđujem se da pogledam prema njima. Stid me je.

„Uplašio ga je voz“, čujem kako objašnjava unuku šta se dešava. Jeza me prožima dok se prisećam.  

Najednom misli mi prekida nešto što se strelovito obrušava na zverčicu što tutnji napolju gotovo pretičući voz. Ne razaznajem, previše je naglo, ali mi je najednom umesto zeca pred očima praznina koju popunjava rasprskavanje nečeg tamnog po zemlji. 

„Šta je to deda? Šta je to?“, uzbuđeno zapitkuje mališa. I ja bih pitao kad bih imao koga.

„Jastreb, sine. Ulovio je zeca“, glas mu je smiren i sugestivan. Grčevito se odupirem želji da ga pogledam. Proklet bio, zašto mora biti ovde? Zašto ponovo u vozu?

„Jeeee!“, dere se pobednički balavac. Mesto kasapljenja više ne vidim, ali sada znam da je ono što se rasprskavalo posvuda oko mesta incidenta bila zečija krv.   

„Hajde sine“, kaže i bacam pogled na njih. Otvara vrata kupea, gura klinca unutra, a onda se okreće i ugledah nasmešeno plave oči. Pogledavši me, razvlači usne u nekakav izraz trijumfa, pa nestaje u kupeu. Stomak mi se grči od tog đavoljeg osmeha. Ne mogu još jednom da ga vidim, pa se i ja vraćam na svoje mesto. Spustivši se u sedište pokušavam da posmatram dosadno promicanje njiva kraj voza. Najednom postajem svestan da čovek koji me je upravo prepao ne može biti ista osoba od pre onoliko godina. Dođavola, pa imao sam tek šesnaest, a čovek koga sam danas ugledao izgleda upravo onoliko staro kao i onog davnog dana. Ne može nikako biti on! Biće da mi se priviđa od nečiste savesti. To me smiruje, pa postajem sve pospaniji, a u misli mi se vraća Jelena.

Ležimo jedno kraj drugog na boku, jedna joj je butina podamnom, a drugu je prebacila preko mene. Polako prodirem i čekam uzdah. Tek tada nastavljam, ali lagano, sve do kraja, pa se zaustavim i ljubim je. Ne pomičem se sve dok ne osetim da će umreti ako to ne učinim. Potom ubrzavam sve više, sve bešnje i do trenutka kad oboje istovremeno eksplodiramo ne treba mnogo. Onda se razdvajamo i obrćem se na leđa. Njoj nije dosta, još bi se mazila. Miluje me po grudima, spušta dodir niz stomak i obuhvata me šakom. Tamo dole. Za trenutak pomišljam da joj uklonim ruku, ali ona je čudo. Ponovo se uzbuđujem. Sklapam oči i puštam je da se igra. 

Vešta je, oseća šta mi treba. Dodir joj je lagan, zna kad treba da dodirne vrh, a kada da me miluje. Maženje je toliko prijatno da imam osećaj da ću presvisnuti. Jelena ume da se zaustavi kad treba i vrhunac se neprestano odlaže. Nekako znam da je sve to san, ali mi prija dodir, pa makar i izmaštan. Ne želim da vidim, hoću samo da osećam, pa ne otvaram oči.

Najednom postajem svestan da sam u vozu i da sam zaspao. Otvaram oči, ali milovanje ne prestaje. Vidim da me mazi ruka prošarana istaknutim venama. Maljava ruka. Podižem pogled i susrećem se s njegovim nasmešeno plavim očima. Grabim ga, sklanjam ruku sa sebe i istrčavam u hodnik, da bih tek tamo shvatio da sam odeven u farmerke i majicu. Nešto nije u redu! Kosa mi je gusta, a koža glatka... 

Sanjam! Ovo je san, ali san koji u detalje ponavlja onaj užasni događaj. NE, NE, NE! Nisam homoseksualac! Oduvek sam voleo žene!

„Vratićeš mi se, kad – tad. Čekaću te“, kaže čovek dok se najednom nalazim na izlasku iz kupea s rancem na leđima. Istrčavam u prolećni dan dok mi u glavi odzvanja „Čekaću te... čekaću te...“ 

Sanjam! Isuse, promašiću stanicu! Teram sebe da se probudim i najednom se nalazim u gužvi. Voz je pretrpan uznemirenim ljudima. Kad se ukrcao toliki narod? Koliko li sam spavao?

Kočenje je naglo i oni što stoje zanose se, a neki i padaju. Škripanje kočnica je predugo. Poželeh da bacim pogled napolje, ali shvatam da vagon nema prozore. Ležim na patosu sred uzvrpoljenog mnoštva. Ne razumem. Zar opet sanjam?

Sledećeg trena neko me je bolno nagazio. Dok se uspravljam iz podsvesti mi dolazi da u snu nema bola. Onda sam budan, nema druge, ali gde sam to i šta se dešava?  

„Napolje, napolje!“, čujem galamu i gomila me povlači za sobom. Ništa ne vidim od gužve, ali sledim masu. Najednom, sunce me zaslepljuje i tek tada shvatam da je u vagonu vladao polumrak. Osećam snažan vonj crkotine i muka mi je. Stao bih da povratim, ali neprekidni pokret gomile me tera napred. Neko zapomaže ispred mene, a onda čujem vrištanje iza sebe. Šta se to dešava?

Idućeg trena čovek pored mene pada. Prilika u crnom ga udara kundakom puške ponovo i ponovo. Povorka ne zastaje, prelaze preko njega dok ga onaj i dalje bije. Još jednog nesrećnika izvlače iz kolone. Potom ženu s moje desne strane obaraju na zemlju. Nastavljam da koračam. Pokušavam da ne vidim. Neko me grabi za kosu i najednom sam van gomile. Ne znam ko me drži, ali vidim ruku s nožem. Bešika popušta i topli mlaz mi se sliva niz nogu.

„Ostav, Ante! Taj je moj“, čujem poznati glas, a ono iza mene me pušta da se skljokam. Podižem pogled uz visoke sare uglancanih čizama, crnu uniformu, opasač sa pištoljem i najzad se susrećem sa nasmešeno plavim očima svog ljubavnika. Nad kapijom iza njega vidim natpis „ RADNA SLUŽBA USTAŠKE ODBRANE SABIRNI LOGOR BR.III. “

„Čekao sam te sine. Svuci se do gola i pođi sa mnom. Imamo mnogo lepih dana pred sobom“, kaže čvršće stežući bič i ja počinjem da otkopčavam košulju.


Proleće je i ponovo sam mlad.

08 — Proleće za Adolfa
Koža nove stvarnosti razapela se, kao razgorela Valhala, podno dečijih želja. U vatrenoj stihiji čežnje za Vagnerovom maštom koja oblikuje zbilju, goreo je grad Pasau. I ne bi deteta da nije bilo potpaljeno poslednjim zamkom bavarskog kralja Ludviga Drugog.

Jedno dete je stalno gledalo kroz prozor u pravcu pruge. Dečak bi zamišljao mamu kako nežno šapuće „Mali moj Zigfride“ dok bi ga slala za Minhen, kod tetke koju nije imao. Zakoračivši u nepostojeći voz, probijao bi se između nogu, nekako pronalazio sedište i ubrzo zadremao uz žamor. Seljanka sa kokoškom u korpi budila bi ga kada bi prošli njegovu stanicu, dok je voz nastavljao dalje.

Samo, da li pruga podužava ka dvorcu i, ako je tako, postoji li direktna linija iz Pasaua? I zašto bi, zaboga, detetova majka uzela kartu baš na toj liniji, samo da bi Minhen postao njegova promašena stanica? Bila su to prevelika maštaranja. Pogotovo za dete od pet godina.

Sve do jedne noći, kad miris voćnog cveća i lala izmeni dubok san. Najpre kao svežina zemlje i pokošene trave, zatim kao vibracija melodijske figure ubrzanog pokreta, a onda kao huk snažnog vetra koji se širio iznad alpskog krajolika.

Od samog pogleda na zamak, iako se tek nazirao, zastajao je dah. Iznikao u tepihu od četinara, sa planiskim vencem u zaleđu i ovenčan nebom, neprirodno jakim belilom svojih kula i palate u suprotnosti sa bojama prirode, delovalo je da dvorac dopire iz drugog prostora i vremena.

Ispunjeno željom da ga što bliže osmotri još od doseljenja u Pasau, baš u godini kada je zamak dovršen i prvih fotohromatskih otiska, dete se uputilo prema šumi u podnožju planine. Stabla, visoka, debela i prava, okruživala su, činilo se, večnu tamu. Put se nije video. Dečak je pokušao da savlada logiku po kojoj je drveće bilo raspoređeno. U besu, šutnuo je nekoliko busena trave. Odnekud izleteše dva gavrana i napraviše krug oko deteta.

Iz šume je izbijala drevnost, dublja od očaja, starija od svega što postoji. Na sebi je nosila miris smrti, koji je dete upoznalo rano, kada su mu braća i jedna sestra pomrli od difterije. A njeno zlokobno prisustvo, za razliku od dvorca, bilo je istinski tuđe i iz drugog vremena.

„Ko, ko je tu?” Promuca dečak. Nije bilo odgovora. Hladnoća nadjača osećaj nelagodnosti što je daleko od kuće.

Krajičkom uma znao je da sanja. Istim krajičkom vrisnuo je tako glasno da se zatresla čitava šuma, ceo planinski venac zajedno sa zamkovima, a san mu se, u tom vrisku, prelomio preko jedinog zraka svetlosti koji je dopirao kroz šalone, u sobu potpuno ispunjenu mirisom proleća, i svežinom koja je dolazila ispod kreveta.

Ali, deca malo pažnje pridaju novim mirisima, a snove lako zaboravljaju. Prošlo je par dana kada je dečak, slučajno u igri, pod krevetom otkrio metalnu čigru. Neko stariji bi tada uočio da leži u poluloptastom udubljenju u podu, i isto takvo udubljenje sa donje strane kreveta.

Ali, dečak je bio samo dete, a zvrk samo zaboravljena igračka. Niko još, doduše, nije zaboravio nešto tako savršeno. Ni svu blistavost metala, ni izvijenost oblika, ni simbole na površini. Postala mu je omiljena igračka, koja se danju nosi svuda, a noću drži pod uzglavljem.

Tada su počeli snovi. Tepali su mu, zavodili ga, pobuđivali želje, laskali. Snevanja velikih umetnika i moćnih osvajača. Vizije sveta i budućnosti koje menjaju onog ko ih sagledava. Svaki san nova lekcija.

Sve dok se u snovima nije pojavio Novi Hoenšvangau. Ponovo.

Bio je nadomak, uzdizao se poput velelepnog kolosa. Dvorac je, bez sumnje, bio Ludvigovo remek-delo koje odiše dečačkom čežnjom za srednjevekovnim zamkovima na čijim temeljima je podignut. Ali, suštinski, bio je opera. Nikad osmišljena, nikad napisana, nikad dovršena Vagnerova opera koju je odsanjao drugi čovek i od nje napravio arhitektonsko čudo. Dvorac je bio muzika, melodija kula i zidina, isklesana u kamenu umesto u tonovima. Susret sa suštinom zamka izmenio je dete i izmamio znanje koje je dečak stekao u snovima. Iznenada je postao čovek u zrelim godinama, kompletan i ispunjen. Dok je odlučno hodao prema dvorcu, sve čvršćim korakom, znao je krajnji cilj kome je oduvek težio i da su sve promene koje mu se dešavaju gotovo nebitne u poređenju sa konačnim saznanjem koje ga tamo čeka.

Na ulazu je stajala ratnica sa konjem. Njen osmeh ga podseti da ga je davno odabrala. U njoj je video dušu dvogodišnje sestre Ide. Zagrlio ju je. Uhvatila ga je pod ruku i tako su prošli kapije zamka, popevši se uz kameno stepenište do ulaza u palatu iz kojeg je dopirala zaslepljujuća svetlost.

Tada se osvrnuo. Poslednji put. Nije više video dvorište dvorca, niti zidine. U brisanom prostoru postojala je jedino ogromna lopta plavičaste svetlosti. Bio joj je nadomak, ali ga nije obuhvatila. U centru je bila čigra i on je razumeo da je svetlost drugačija manifestacija njenog mirisa. Do nje, tek bleda senka, bila je njegova smrtna ljuštura na krevetu, kao u koitusu prožeta eteričnim telom prisustva koje je prvi put naslutio u snu kraj šume. Suočen sa nečim što je ličilo na podsmeh, shvatio je da je nadigran i da se nikad više neće vratiti pod omotač lopte. Blještavi tunel previše ga je privlačio. Okrenuo se i nestao u njemu.

Dečak je prestao da postoji.

* * *

"Zakasnili ste", govori ljuštura Gaja Julija Cezara, dok se kolje.

U pravu je. Zvrk se vrteo sve brže i brže, usred Pompejevog Teatra.

“Dimitrije, sada postoji samo jedan način da ga zaustaviš”, govori mi profesor. Gledam tužne oči njegove nove ljušture, Marka Junija Bruta. Dok se zauvek opraštaju od mene, tačno znam šta žele. Postoji samo jedan način: dodirnuti predmet pod suludim ubrzanjem.

Razmišljam šta će biti. Da li ću doživeti trenutnu smrt? I šta onda? Da li je, ovoga puta, to zauvek ili ću se moja duša naći zajedno sa dušom putnika, u plavičastoj svetlosti? Da li ćemo se naći u drugom vremenu ili će, usled siline mehaničkog ubrzanja, čigra odskočiti u kosmos, gde će nas, sve zajedno, pokupiti neki budući svemirski brod u prolazu?

Bilo kako bilo, vremenski putnik promašiće stanicu.

Spuštam prst na vrh zvrkoplova.

09 — Turčin Brko i vila Kosana

Kad sam vam ja, deco, bio malac, a niko oko Cera nije ’teo ni smeo imati brkove i još se tada prag solio, neki se Cigančić i Cigančica zaputili rođacima u Zavlaku, ali odocniše jer su se usput prepirali. Mati je kćeri dala da nosi pogaču i ostalu miloštu u naprtnjači, a sinu čuturu, jer on je na bratovljevu svadbu zazivao. I reče im mati da prvo manastiru navrnu, te da se potom nikome ne javljaju dok na odredište ne stignu. I posoli im košulje i obojke, zakle ih da s manastirkog izvora umiju oči, a oni obećaše sve i tako su krenuli. Ali još na putu od Culjkovića ka Radovašnici, i pre no što se Sunce i preko podnevnog vrha prevali, momčić ogladni od one rakije koju je nosio i kojom je pomalo grlo ispirô, i veli sestri da mu da jesti. I baš je pogače hteo, i presoljenog sira. Sestra ne dade.

„Oću pogače, sve te ne jeblo, ženo nedokazana!“

„Ne može, napišam ti usta! Mati je rekla ’samo ne od pogače’, a i sirac je rekla da prištedimo, samo jabuka da uzne...“

„U dupe da turiš jabuku,“ viknuo je dečak. „Dabo’da te vila oćor’ila jabukom!“

I stade je busenjem najcrnje zemlje i najmodrije trave gađati.

Nekome je dosuđeno da ima brata pizdonju, razmišljalo je devojče. Kad mi sisa iznikne, i sve ostalo, ako se za ’vakog udam, ću se ubijem. Pošto je balavac već počô da se umara od zasipanja njene fine košuljice blatom, i pokušaja strašenja živim te mrtvim poskokom, i ulovljenim krastačom i gatalinkom, i postô na šamaru trom i na nišanu loš, sestra mu izrazbija nos.

„Usrala si mi košulju, abesa tu...“, okinuo je.

„Uše, more! Pogle’ šta s ti napravio!“

Košulja joj je bila modrozelena i govnjivo-blatnjava, al’ je njegova makar fino iskrvavljena. Da ih neko vidi, učinio bi mu se on na kakva junaka – a ona bi mu se učinila na kravu il’ krmaču. ’Bem ti ’vaki život.
Kada se bašibozluk okončô batinanjem, manastir, iz koga je mati dobila rakiju kad se najstariji brat – ovî mladoženja krstio, i česma jesu bili pred njima, al’ se nebo omodrilo. Htedoše poitati da se izmiju vodama manastirskim, makar i ne sprali blato, zeleno i krv, no utô izađe jedan mantijaš i reče: bež’ nekrsti prljava, i džabe im bi majčina zakletva.

Sad, dok su uzbrdo nabadali, razmaženko postade najedared hrabar, a curica se nekako smanji. Momčić, kuražan kô nikad, pade u blato, ali se pridiže i ćutke nastavi. Lagano se mračilo, i sećala se ona materinih upozorenja, i priče pokojnog oca o turskome groblju oko Cera – što je viđano i oko Lešnice i ukraj Trbosilja, i između Dvorišta i Volujca, čak i dole niže Tekeriša. Gde je otac nestao, i da li je odista mrtav, ne zna se – al’ mati ga je abrikovala da ni ne pominje to groblje. Beše tu i priča o vukodlaku cerskom, što ispadne mali kô šakal pred tebe al’ onda stane na zadnje noge, naraste kô medved i veli „Op, cvrc, rke-koke, grickaću vam prečnjake!“ A ne sme se zaboraviti ni nemušti zmijski car koji davi zlobnike te î ostavi nepojedene, no tek grobove raskopava i guta pokojnike, te – kada ih svari i na drugi kraj istisne – progovara jezicima ljudskim.

Uze tako ona prstohvat soli i posoli se po glavi. Htede i na njega baciti malo, al’ ovaj joj reče:

„Ne troši, bre, tol’ku so, ’usta te ’bem!“, i zaždi uzbrdo bez ikakva napora, kô da je krila uzgajio.

„Odsolio si košulju blatom, jeb’o sebe da bi jeb’o, stani...“, al ovaj ustrča, i ili zaleže, ili se saplete, il’ je negde skrenuo. Al’ kad je dotrčala gde joj se učini da je stao, i skupila se od nadiruće studi i straha, tamo ne bi nikoga.

Vrisnu sestrica, al’ ne vide ga u mraku i ne ču. Krckala je šuma, kričali zrikavci, al’ težu nogu od lasičije ne oseti.

I bolje je što bî slepa u noći opadajućeg polumeseca, jer kad leže i pokri se lišćem, rešena da ne zaplače – te poče mantrati da usni, nešto pogolemo a nečujno je prišlo, omirisalo je, i streslo se osetivši so. I kada krenu ponovo kidisati, pade strela ukraj nj, te je nastavilo ka onoj raskrsnici malo naviše.

*

„Op-cvrc, rke-kok, poždraću ti prečnjak,“ zapevala mu je uspravna svetlooka sen. Ukipio se od straha i mislio da će videti čeljust kako se širi, al’ ništa sem crne seni i žutî očiju ne razazna – a te se oči približavahu. I popiša se negdašnji junoša od straha. So je pekla ud i kožu dok se razlivala pod čakširama.

A kurjak dreknu: „U, jebem ti so i rakiju manastirku!“

I mada se prepô, ipak potera Cigančića kroz tminu, te ga je gonio do duboko u noć. Istera ga duplo dalje od Tekeriša gde je ovaj trebô da skrene ka Zavlaci, i ka jednoj zarasloj livadi, al’ ustavi se zbog nečega i arlaukô je za oproštaj. Izgubivši svu kuraž, balavac se poče moliti:

„...i za Ramazan ću da ne je’m, i Svetog Đurđa ću slavim, i za Božić ću režem Badnjak i ja ću režem pečenicu mesto što mati reže, al’ neće bit’ svinja, svinju nej’ da pipnem, i ću slavim Pashu s Avramom iz Jevremovca i s jaja ću se tucam...“

I malo se, kanda, posvetli nebo, i on vide ukraj sebe spomenik, al’ nizak, bezimen i s opadajućim polumesecom na vrhu. I što pogleda, što opipa kroz ono rastinje, a kamenje svud. Pljunu i prekrsti se, al’ možda bi bolje bilo da je klanjô, iako se u noć ne klanja. I zazva svačijeg Boga, al’ san ga je hvatao. Sećô se priče o volšebnom groblju što se ukazuje i nestaje – kažu babe: koj ga vidi, više ga nema. Drugi kažu da će putnika možda i biti, pod uslovom da mu se ne ukaže brkat Turčin. I ne znaju mu imena, pa ga slove samo sa Brko. I pretili su stari tada, deco moja, čak i među Ciganima, da će nevaljalo dete dati Brku. I sećô se toga Cigančić, dok je pokušavao ne zaspati – al’ strahovô vam je on više od kurjačine što zavija odzada, nego od tog Brka.

Al’ zaspa.

*

„Dobro jutro i pomoz’ bog!“ reče devojče kada se probudilo i ugledalo jednoga popa. Još ne svanu, tek nebo što se zarudi.

A pop se prometnu u devojku sa strelom, i viknu:

„Daj mi, Mirjana, lonče mleka!“

„Nema mleka, al’ imam sira,“ reče, preplašena gledajući u Kosanu, jedinu cersku vilu. Onu koja je grad svoj digla. Onu koja milosti nema. Onu kojoj ne smeš otpozdraviti, inače... „A i ako joj kažeš štogod, zaćuti kad ti ime pomene,“ reče mati, al’ vakat je i za to bilo.

„Mleka hoću! Mleka!“

„Nema, pišam ti se...“

I vila je letela za njom i gađala je busenjem zemlje, a devojčica je psovala život. Na raskršću je našla čuturu i pokupila je, al’ brata nigde. Pre sunca je stigla u Zavlaku, toliko ju je vila ma’nito gonila, a u Zavlaci čula, te zinula, da je nije bilo dve godine, da se teča obesio, a tetka štranjku s njega skinula pa u bunar đipila, i da sada svakog ko bunaru priđe štranjkom oko vrata hvata i u dubini davi – vodom i konopom. A rekoše i da joj je sve njene u Culjkoviću beda neka pomorila. I viknu neko „veštica“ i stadoše gađati kamenjem, a kad nesta kamenja, osuše šljive i jabuke. I udesi se tako da joj jabuka izbi oko – kô što kamen nije mogô.

Čuo sam, deco, da su je posle u šumi viđali još pet desetleća, dok je onî vuja nije našô.

*

Junoša se kući vrnô sutradan veče. Mati ga je izubecala što je okasnio, odustô i zagubio čuturu. Nije smeo da joj kaže za onog pokodlačenog stvora, al’ radovô se pomalo što mu se Brko nije ukazô. Pitô se dečko da l’ je sve umislio, ako je u manastirki bilo kakvi’ travuljina ili gljiva.

Mater je u gluvo doba zaklô, i svu joj krv posisa kô da je mleko. Bratu učini isto. I budućoj snajki isto. A kad je petô kukuriknô, raspô se ovaj u pihtije.

*

Turčin Brko je počešô svoje pašče iza uva, i obeća da će jednom vilu uloviti, te da će je obojica dobro izajcati i spreda i straga.

„Neće ona mog kucova strelom...“, rekô je.

„Jedi govna,“ odgovorio je pokodlačeni sužanj. Kivan je bio što Turčinu kuću vazda čuva, a noćas ništa ne dobi za jelo. I gazda se ražali i zakleše se oba da će bolje odsada činiti, i više lovine imati.

I pitate se, vi dečice, i pitaju se vaše učiteljice – otkud čiča sve to zna? I je l’ to još neka bajka, što ju čiča izmisli? A ja se čudim, kad već znate sve bajke, što čiču niko nije pitô otkud su mu tol’ki zubi. Op, cvrc...
10 — Skadarska priča

Ne znam šta mi bi te večeri da uđem baš u poslednju šezdesetdevetku. U stvari, lažem: znam. Ivanini roditelji su bili van grada. Prazna gajba = pun krevet. Krevet, radni sto, kada, fotelja jedna, fotelja druga... Bila bi čista šteta ne iskoristiti priliku. I ne da smo je iskoristili. Dobar osećaj, kad izluftiraš muda po nečijoj dnevnoj sobi. Jedino što Ivana ima neke tripove da će keva da izvali da nije nevina, otkudznam, pa nisam zabô kod nje na gajbi, nego me izbacila. 

Ono što zaista ne znam je šta mi bi da sednem odmah iza vozača. Prazan bas bio (nova linija valjda), mogao sam gde sam hteo, samo ja i neki alkos što je spavao preko dva sedišta pozadi. U stvari, i to znam: matori je, ono, vonjao kao lešina. I hrkao, da uši otpadaju. Zato sam seo skroz napred, kapiram da me vozač nije video. 

Nisam obraćao pažnju u putu, gledao sam klipove što smo ih snimili ja i Ivana. Jesu ljudi ulazili i izlazili od Bežanije do Gazele, ali mislim da su svi sišli u Sarajevkoj. Valjda sam malo i zadremao. Skapirao sam da nešto tu nije okej kada je majstor iz Sarajevske skrenuo u Nemanjinu i ugasio svetla. Trebao je da produži gore na Venac, da se istovarim. Ustao sam i opalio staklo rukom. Skočio je ko da sam ga ujeo za dupe. 

“Matori, znači, koji ti je kurac? Nećeš na Venac?”

“Jebiga, mali, nisam te video, žurim.”

Ide lik gajbi, zabole ga zdravo za mene. Tako sam bar mislio. Stao je preko puta Stare železničke, malo pre gradilišta, i otvorio vrata.

“Vozim u depo. Izađi ovde. ‘Ajde, gubi se.”

Popizdeo sam. Lik je ‘ladno hteo da me izbaci da idem ko majmun uz Kameničku gore do gajbe.

“Ne dolaziš u obzir, matori. Vozi u depo, pa da vidimo.”

Ćale mi je bio dispečer u GSPu, pa je postao neko mudo, šatro neki direktor. A uvek je mrzeo krivinare. Šibnuo sam mu SMS da namesti frku ovom liku. Ima, bre, na kraju do gajbe da me vozi. I da me nosi uz stepenice. Ali se lik nije iscimao uopšte.

“E, mali, kad ti kažem, žurim. Izađi, zakasniću.”

“Ko te jebe, bre, vozi na Venac ili vozi u depo, da vidimo šta će dispečer da kaže.”

Pogledao me je kao da će da me zakolje. Preko ulice, gde je nekad bila Autobuska, dvojica čuvara koji su obilazili ogradu digli su baterije i uperili u nas. 

“Ma, ko tebe jebe, mali? ‘Oćeš na Venac? Idemo na Venac.” Zatvorio je vrata. “Moram samo nešto da obavim prvo.”

Znači, kad ga tad nisam iznabadao... Možda sam trebao. 

Nastavio je malo pravo, i zakovrnuo je levo. Kapija gradilišta je bila otvorena. Prošli smo pored ruševine “Bristola” i zgrade Zadruge, i zaustavili se na početku Braće Krsmanovća, u podnožju kranova mašina što riljaju po savskom dnu. Vozač je otvorio zadnja vrata i okrenuo ključ. Farovi su se ugasili, i tek tada sam primetio da su se oko autobusa skupili neki ljudi. Batice u jebačkim prugastim odelima, uredno kravate, blještave gilje, ribe ful nafurane u kao nekim poslovno-droljastim kombinacijama, ono, minjaci, blejzeri. Bilo ih je možda dvadeset, možda sto dvadeset, ko će ga znati, i mlađih i malo starijih. I svi, ali svi, sa tamnim naočarima. 

Telefon mi je zavibrirao u džepu. Vidim poruka od ćaleta: “Izađi iz autobusa, dolazim po tebe.” Kasno, ćale. Ja krenuo da izađem, kad me majstor uhvatio za ruku. 

“Mali, ne mrdaj. I gledaj u pod.”

I gledao sam u pod. 

I pod se pomerio. Osetio sam kako se pomera pod mojim nogama, kao da je autobus odjednom natovaren otpozadi nečim teškim. I gledao bih i dalje u pod, nego su ovi napolju počeli da pevaju. Ne sećam se ničega, ne sećam se meodije, ne sećam se reči, ne znam ni na kom su jeziku pevali. Srpski mislim da nije bio. Ne sećam se, zato što sam podigao glavu kada sam ih čuo, toliko je to bilo neverovatno, neočekivano. I video sam nešto u šoferki. Sedelo je tamo, ili čučalo, između sdišta, pored onog pijanca. Ne mogu to da opišem, mogu samo da kažem da mi je drago što je odraz bio taman i iskrivljen. 

“Rekao sam ti da gledaš u pod, mali. Gledaj u pod.”

I gledao sam u pod, dok se pevanje pojačavlo i pojačavalo, tako da su se stakla tresla, a onda je odjednom prestalo. Sećam se samo da je majstor rekao da mogu da otvorim oči. A ne znam ni kad sam ih zatvorio. 

Bili smo na Vencu, na okretnici. Ćale me je čekao. Izašao sam na prednja vrata, i trudio se da gledam ispred sebe, ali nisam mogao da ne overim zadnji deo basa. Od alkosa nije bilo ni traga, osim što sam još osećao neki vonj u nozdrvama. 

11 — Svi putevi

– Ponizno na kolena, bedni smrtnici, nek vas okupa svetlost njegove milosti! Pred vama stoluje Kralj Kraljeva, Faraon Sumporne Jame, Zaštitnik Svetog Plamena, Čuvar sedam ključeva, Oploditelj i Svedržitelj, po božijoj volji, vasilevs Lav, šesti svoga imena, gospodar... gospodar... gospodar... 

Pozlaćena glava androida klonu, kao da se umorio. Oči od crvenog kristala zatreperiše. 
– Gospodar... gospodar... gospodar...
– Zatrokirao je. U vražiju mater, šta ćemo sada?- Jednooki Lomi se unezvereno osvrtao po dvorani. Klečao je, a znoj mu je tekao niz slepoočnice. Mnogo je nervozan za jednog hetmana brodskog naoružanja. Nakon što se ovaj košmar okonča, moraću da nađem nekog drugog da ga zameni na Lutalici.

Faraon plamena i čuvar sumpora ili kakogod, vasilevs Lav VI, nešto progunđa na svom varvarskom jeziku. Bio je tako debeo da mu se telesina prelivala preko glomaznog zlatnog trona. Stražari i konkubine se uzmuvaše, kao brodski žohari kad upališ svetlo.
– Gospodar... gospodar... gospodar...- odjekivalo je dvoranom dok se android epileptično trzao.
– Moraćemo bez prevodioca- ustao sam, otresajući prašinu sa kolena. Nisam više imao strpljenja za tu kolonijalnu teatralnost. Lav VI nam mahnu debelom ručicom. Lomi i ja priđosmo tronu; stražari i konkubine su se užurbano razmicali pred nama.

Vasilevs se kezio – imao je zubalo od čistog zlata. Sitne oči – vodnjikave i razroke, stešnjene u masi rumenog sala – pohlepno su se caklile. Zagroktao je nešto nerazumljivo, izražajno gestikulirajući.

Ovo će da potraje, pomislih. I potrajalo je, nego šta. Takva nam je bila sreća – bogovi vakuma se nisu smešili našoj ekspediciji. Prvo nas je žoharska infestacija privremeno usporila kod Renesanse. Uspeli smo da je se rešimo, ali ne pre nego što su žohari proždrali nesrećnog Remijela, malog od palube. Jednooki Lomi se pokazao kao podjednako beskoristan koliko i nervozan. Bio je to, međutim, tek početak. Solarna oluja kod Sirijusa je pregrejala jezgro pogona pa smo sve sisteme morali pogasiti radi popravke. Brodski algoritmi su od toga skroz pobrljavili, a ni našem Navigatoru nije bilo ništa bolje. 

–Deluje nekako bledunjavo- rekao je Lomi, kuckajući prstom o duplo staklo akvarijuma. –Oporaviće se kad uđemo u hipersvemir- odvratio sam.

U tom trenutku su me druge misli mučile. Nismo bili ni na pola puta ka Armagastu X, a valjalo je preteći konkurenciju. Postoji dobar razlog zašto danas svako sa iole soli u glavi želi da preleti međuzvezdani bezdan i da utroši stotine godina vremenskog duga ne bi li stigao u ovu zabačenu koloniju.

Bogatstvo, naravno. Najveće blago poznatog univerzuma i to upravo ovde, na ovom radioaktivnom kamenom opiljku, zaboravljenom od bogova i ljudi. 

Lav VI je brbljao poput maloumnika, ja sam mahao rukama. Jednooki Lomi izdade naređenje i roboti servitori su počeli da unose naš tovar, slažući planinu od ugljeničnih sarkofaga tačno na sredini dvorane. Stražari u gvozdenim oklopima su oprezno otvorili jedan, zadovoljno uzviknuli i nekoliko golišavih konkubina je počelo da prilazi, u početku oprezno, pa onda sve smelije. Uskoro se stvorila poprilična gužva dok su vadili robu – školjke sa Posejdona, kristalne šišarke sa Velesa II, tkanine sa Renesanse, hologramske diskove sa Prstena, sve te raznobojne stakliće s udaljenih zvezda. 

Lav VI uzbuđeno zatapša ručicama, prskajući pljuvačku po bogatoj svilenoj odori.  –Mislim da je debeli zadovoljan- promrmlja Lomi, a osmeh olakšanja mu obasja lice. 
– I meni tako deluje – brišem znoj sa čela. Kakva je to ironija, kakva sprdnja pakosnih bogova, mislim se, posmatrajući debelog poglavicu i njegov varvarski harem. Kako li se uopšte zadesilo da baš ovim degenerisanim divljacima, stanovnicima sumpornih jezera, zapadne da pod neukim guzicama nađu najveće otkriće u istoriji čovečanstva? 

Možda je to kosmička pravda. Zlopatiti se s kolonizacijom ovog pakla, pa naći artefakte izumrle tuđinske civilizacije – ima tu izvesne ravnoteže. Na Armagastu, doduše, te dopadljive rukotvorine i egzotične fosile ne mogu za mnogo šta iskoristiti. Ali se u Sistemu prodaju za velike pare. Na kraju krajeva, nije sve to ni loše  –lako je sa divljacima se dogovoriti. Upravo smo, ako se ne varam, sklopili posao veka. 
– Gospodar... gospodar... gospodar... – trzao se android i dalje. Vasilevs mahnu slugama i ogromna železna vrata se otvoriše. Potrajalo je pre nego što su sluge unele sve teške plastične kutije. 
– Naredi servitorima da ih oprezno odnesu na Lutalicu. Roba je krhka – kažem Lomiju. Okrećem se ka mrcini na zlatnom tronu, smešeći se. Ljubaznom domaćinu se treba zahvaliti, pre nego što uteknemo iz ove smrdljive rupe.

Lavovi zubi se zlatno sijaju, a znoj mu se cedi niz čelo i pregoleme grudi. Nadam se samo da nećemo morati da se izljubimo. Vasilevs zagrokta zadovoljno.
– Vladimire, nešto ne valja! Prevarili su nas!- viče Lomi, podigavši poklopac kutije. Prozirni kamenčići i kristali mu se slivaju između prstiju. Lomi razgrnu rukama đinđuve i izvuče srebrni skiptar, posmatrajući ga kao da se tu krije odgovor na sva njegova pitanja. Potom je besno urliknuo.

Mahinalno se hvatam se za plazma pištolj o boku, ali uzalud, jer on nije tu. Nismo smeli da ga u dvoranu unesemo. –Prljavi divljaci- urla Lomi, vitlajući skiptrom.

Lav se mršti i reži na svom čudnom jeziku. Konkubine vrište, stražari hvataju mog hetmana naoružanja. Vičem, ali ne znam na koga. Kao ritam mašina kakofonije, dvoranom odzvanja –Gospodar... gospodar... gospodar...

Odgurujem jednog stražara, ali me drugi hvata za ruke. Lomija tuku kopljima, Lav uzbuđeno izdaje naređenja sa zlatnog trona. Ubrzo i ja dobijam udarac u bubrege i padam na kolena.
– Gospodar... gospodar...- android se trznu, kao da su ga prenuli iz sna.-Gospodar Novog Rima, zapovednik Evrope, autokrator planete Zemlje, prve i jedine, sada i uvek i za vek vekova!

Jednooki Lomi, presamićen između stražara, diže glavu i i pljuje krv i zube na pod dvorane.
– Planeta Zemlja? Gde je to u vražiju mater?! 

12 — ŠILJAK – PLANINE

Lamir je čelom pritiskao staklo u uzaludnoj potrazi za malo svežine koja će mu ublažiti mamurluk. Zatvorenih očiju proklinjao je dan kada se rodio i čvsto sebi obećao da više nikad neće piti. Izvršiti zadatak hladne i trezevne glave. To bi trebalo da mu bude moto. Posebno kada je u pitanju prvi pravi zadatak.

Polako je otvorio oči. Samo oblaci i uski stenoviti vrhovi. Šiljak – planine, prirodni fenomen i pravi ukras našeg doba, deco...znate li da to u stvari nisu planine u bukvalnom smislu te reči, već...

Samo je Lamir mogao biti takav baksuz da putuje zajedno sa gomilom dečurlije i njihovom entuzijastičkom tetkom. Duboko je udahnuo i opet pogledao kroz prozor, sada delimično zabavljen povremenim pojavljivanjem ogromnog krila vrane. Glava ga je počastila oštrim bolom i on se zapita da li bi ih džinovska vrana trpela da je u istom stanju kao on...ili bi ih samo stresla sa leđa zajedno sa kabinom i odletela dalje bolne glave, ali prijatne slobode?

To ga je podsetilo na zadatak. 

Kratko se nakašljao, bolje namestio mač na leđima i laganim korakom došao do vozača. Trudeći se da mu široki obod šešira što bolje zakloni lice kucno je po ramenu upravljača pticama. 
– A?–trgnuo se vozač, prebrkat čovek živahnih očiju iza zaštitnih naočara.
– Koliko još do šiljka br. 22181?–Lamir je pokušao mrmljanjem da modifikuje glas. 
– Pa, je l’ nisi pratio brojeve?! Lepo sam rek’o da...–vozač je stezao zubima lulu jače nego što je stezao uzde na vrani.
– Pa, da sam pratio ne bih te to pitao, zar ne, matori?–Lamir je dopustio sebi i da uputi vozaču jedan kratak preteći pogled ispod oboda šešira.

Čovek nepuštajući uzde samo premesti lulu u drugi kraj usta.
– Nešto ti nije u redu sa očima, momak? Reklo bi se da suze od vetra, a i sav si promukao...nemoj posle da bude da si se kod mene razboleo, pa da mi tužiš firmu! Sad stižemo do br.22181...’oćeš da te iskipujem na vrhu šiljka da se spustiš liftom?

„Jeste, pa da zna da dolazim“, prošlo je Lamiru kroz glavu zajedno sa još jednim naletom bola.
– Ne, spustiću se padobranom, kažu da je to doživljaj za sebe!


Vozač ga osmotri kao da je sišao sa uma.
– Ne znam baš...kako želiš...uzmi padobran i stani kraj vrata, kad stignemo do tvog broja nakriviću vranu i ti ispadaš, može?

Lamir uz tešku muku stavi padobran i stade kraj vrata preispitujući svoju odluku. Skokovi padobranom su bili deo obuke, ali nije se moglo reći da je on prednjačio u veštini  među ostalima. Baš naprotiv.
– Sada!–dreknuo je vozač i zategao uzde na desno.  
– Čekaj, bre, nisam sprem...-zahroptao je Lamir, ali se kabina već nakrivila, vrata otvorila sama od sebe i sledećeg trenutka je shvatio koliko svež vazduh može biti dobar lek za mamurluk. Posebno u kombinaciji sa strahom.

Užurbano se prisećao obuke i otvorio padobran kada više nije bilo oblaka oko njega. Posle kratkih napada panike shvatio je da lagano spuštanje ka zemlji između ogromnih „šiljaka“ može biti i prijatno iskustvo, pa je sa zanimanjem počeo da zvera okolo. Štrčali su u nebo, visoki i tanki, da bi se pri dnu širili u osnovi, stvarajući tako između sebe bezbroj malih dolina, često međusobno nepovezanih. Jež – planine, kako su ih još zvali, bile su svetska atrakcija, a mali broj ljudi, uglavnom bogatih, nastanio se u dolinama koje su predstavljale svojevrsne oaze i idealna mesta za odmor. Ili za skrivanje od drugih ljudi. Upravo je jedna takva dolina i bila njegov cilj.

Kako se približavao zemlji Lamiru se vraćala glavobolja, ovog puta ukusno začinjena sa tremom i nesugurnošću. Zar je morao toliko da pije da odgna strah od neuspeha? Zar da propadne na prvom zadatku? Zar je zaboravio kako se prizemljuje? Zar će slomiti nogu ili izvrnuti zglob u najnezgodnijem mogućem trenutku?!

Srećom, spustio se bez većih problema i shvatio da se nalazi pored lifta ili slične naprave. Osmotrio je i shvatio da se radi o jednostavnom mehanizmu na principu tegova. Prvi korak – onemogućiti bekstvo. Munjevito je izvukao mač i isekao debele konopce i trake koje se povezivale napravu sa vrhom šiljka.
–  Šta to radiš, idiote?!

Lamir se lagano okrenuo.

Iz pravca urednog kućerka ka njemu je preko livade trčao neki žilavi starčić raščupane kose. Kako se samo ljudi zapuste kada misle da ih više niko neće naći...
– Ko si ti?! Isekao si jebene trake od jebenog lifta! Kako misliš da izađemo odav...

Starcu je zlokobni odblesak od mača i vodnjikavi pogled ispod oboda velikog šešira govorio više od milion reči.
–  Sunce ti jebem! – uzviknuo je, okrenuo se i potrčao ka kući.

Lamir je samo stajao jedan trenutak kao da je zatečen celom situacijom, a zatim pojurio za starcem gutajući prostor dugim nogama. Stigao ga je negde na pola livade, potkačio i pritsnuo nogom na zemlju. Starac se koprcao kao uhvaćeno svinjče, ali ga je Lamir okrenuo na leđa i stao stopalom na grudi.
– Pusti me!– vikao je starac, ali više se nije batrgao pošto mu je oštrica mača levitirala između očiju.

Lamir je ispustio dug uzdah. Najradije bi završio odmah, ali njegovo bratstvo je imalo određen protokol za ove situacije, pričalo se da nema lepšeg osećaja kad žrtva shvati ko joj je napokon došao glave. 

Drugom rukom je protrljao slepoočnice, nakašljao se i počeo:
– Bratstvo je strogo, ali pravedno. Mnogi misle da mogu izbeći osvetu, mnogi misle da bratstvo ne zna. Bratstvo zna. Bratstvo sve zna. U ovom času, pre nego što tvoja krv zaspe ovu zemlju, Loi od Duge, ti koji si toliko puta kao naš bio primljen...

Zastao je. Starac se cerekao.
– Loi od Duge?! Ne mogu da verujem šta se dešava!

Ponovo bol u glavi. Možda bi trebalo samo da probode starca, ko šiša stare mantre.
– Pogrešio si adresu! Shvataš? Pogledaj ovo, stiglo juče...

Drhturava ruka pružala mu je žućkasto pismo. Naslovljeno na Žana Broma. Šiljak br. 21281. 
– I šta je tu smešno, matori?!–vrisnuo je na iskeženog starca.

Stari se polako pridigao na lakat.
– Smešno je to što si sjeb’o lift...ja druge komunikacije sa svetom nemam, odem jednom mesečno na vrh šiljka da vidim ima li pošte i to je to.
– Ali, čekaj, zar neće neko da ga popravi, zar...
– Ko? Kad sam kupio ovo mesto dobio sam i lift. Nemam ni rodbine, ovo pismo je neki katalog...pretplatio sam se na gomilu sranja. 
– Ali...
– Slušaj, mali, ’oćeš me ubijati ili nećeš? Ako nećeš, ajmo u kuću, mislim da će kiša... provešćemo neko vreme zajedno...i to dugo vremena, dok se neko ne seti da postojimo. Ideš?–starac je pokazivao ka kući smeškajući se.

Lamir je zabezeknuto buljio u starca. Mač se zabo u zemlju i ostao da se klati na vetru.

Starac se opet nasmejao, uhvatio ga za ruku i kao malo dete poveo ka kući.
– ’Ajde, ne boj se...neću valjda pod stare dane da menjam seksualnu orjentaciju? Hah, šalim se, šta se trzaš...reci, je l’ igraš remi? 

13 — Žena za poželeti

Gluvo je doba i sitna kiša dobuje po vetrobranu.  Moje omiljeno vreme. Uskoro će auto-put a na njemu aveti, da mi udele komadić sreće. Šaputalo se o tome po firmi, naširoko ispod žita. Iznenađen sam što me je šef prebacio u noćnu. Moje kuknjave o kreditu, školovanju deteta i teškoj krizi obradovaše me iz potaje. Uz veću platu išao je i bonus a taj bonus ću sada da okusim. Nisam dokučio zašto mi je olakšao život, kuknjava nema čaroliju kao koverta evra što obrne život nabolje. Valjda se smilovao na moju muku. Znali su u firmi za nju.  

Inđija je pusta, što dolikuje gluvom dobu. Semafori  trepere, tu je i skretanje pa izbacujem žmigavac. Svetla gradića ostaju iza mene. Farovi kombija plaše tamu na prilaznom putu. 

Palim cigaretu a pesma sa radija mi otima psovku. Uz tu pesmu sam je zaprosio, onako slep i glup, a  kako ne bih kada me je ljubav zgrabila svojom okrutnom kandžom i zarila mi je duboko u  srce. Ne kažem, fina je supruga i domaćica, posvećena je detetu i meni. I dalje je lepa, kao naslikana božijom rukom. Nije se promenila sve te godine ni za dlaku. Vreme je za nju stalo kao u bajci.  No, bajke imaju veštice a ona to jeste. Veštica.

 Pripada nekom redu, onom kovenu, zabranila je da se raspitujem i da joj dosađujem sa tim, ali mi je nagovestila nešto o besmrtnosti i vaskrsavanju iz mrtvih. 

Pitaju se ljudi šta kukam, žena je za poželeti! A ja velim da mojih muka nigde nema.

Konačno sam na auto-putu. Smanjujem brzinu, kurirska služba u gluvo doba ne hita. Sve te pošiljke iza mene se neće isporučivati po prestonici pre osam. Ostaje mi da pažljivo posmatram marginu puta i pokupim neku avet. Neku mladu i zgodnu, noćni šoferi pričaju da su sve takve.  

Pesma završava, a sa njom stid što me je spopao zbog nauma. Šta ću, od prolazne sam krvi i mesa, a život promiče kao bela traka ispod točkova. 

Trtljali su o tome na televiziji  i pretilii da se ne opšti sa avetima. Smatra se nekrofilijom i kažnjivo je po zakonu. Budalaštine. Vele kolege da su aveti itekako živahne. Kada bi me nahvatala patrola, izvršio bih blud nad ježom, ali ne mogu. Avet nestane pri nailasku trećeg lica. I to su mi kazali. Mogu da me pišu za vožnju spuštenih gaća i pljunuti pod vetrobran. 

Put je prazan, tek poneki kamion obilazi. Kao kobac merkam marginu, vele da se pojavljuju oko Pazove kao pečurke posle kiše. Draga sada pleše i podvriskuje oko vatre sa drugim vešticama. Sabat oestre je, buđenje proleća, pa divljaju u ekstazi. Čestitao sam joj praznik, samo da ništa ne nasluti.  

 Pokušao sam nekoliko puta da se omrsim kod neke fufe za pare, pa posle i u komšiluku kod radodajki, ali mrka to beše kapa. Ostao je skvrčen kao da je dan preležao u hladnoj vodi. Draga je bacila čini i lepo me obrukala. Cenim da ima pun arsenal tih bajalica. Gde će joj duša.

Pet puta godišnje! Samo pet puta u godini smemo da se znate već šta, i to da rasporedimo u noćima punog meseca! 

Takav im je zakon. Ni slučajno da se prekrši, inače posledice budu strašne! Govorila mi je o trajnoj erektilnoj disfunkciji  i truljenju uda! Otpao bi mi plazma bacač!

 Ali, ne brinem za čini drage, ne deluju sa avetima. Informacija je pouzdana, platio sam je četrdeset evra u pravnoj službi alhemičara! Godine su prošle pune muka, ali tome je sada kraj. 

Molim lepo, kako da se brak održi sa samo pet puta godišnje? Ja velim nikako. 

Dok psujem i bogaram zakone kovena, ugledam avet. Stoji pokraj puta sva napirlitana i utegnuta a oko nje levitira oreol duginih boja. To je to!

 Ruke mi trnu od slatke jeze a čvor u stomaku steže jače. Hrabro motam u zaustavnu traku. Prilazi vrlo živahna, otvara vrata i penje se u kabinu. Ne da mrak da joj vidim lice, ali i ne treba. Lepo izvajana silueta se spušta u sedište a ugodan parfem ispunjava vazduh. Mislio sam da ću osetiti vonj groba i truleži, videti ukočenu lutku praznih očiju, ali ovome se nisam nadao. Namah se setim mlatimudana sa televizije, što govore da dolaze po ljubavnu toplinu živog stvora. Oduzeto im je pre vremena, a tamo preko su mnogo usamljene. Pa dobro, dobiće toplinu. 

Pokrećem vozilo i vrebam parking. Ne ide u zaustavnoj, presretači  krstare. Ona čuti, osećam da me posmatra a još ne smem da uzvratim pogled. Ukipio sam se, tobože tražeći zgodno mesto. 

Prolazim ispod table na kojoj piše - izlaz Kragujevac, jedan kilometar!

 Sigurno sam pogrešio, gluvo doba hoće da se poigra sa očima i umom. Noć što se prostire oko nas ne mari da ocenim gde sam. Zacelo negde oko Batajnice. 

Iznenada, kao bič božiji, odjeknu poznati glas: 
–  Idiote! Đubre! Veća plata, a? Znala sam šta ti je na umu! Stoko!
–  Draga!- otima mi se u neverici i strahu. Moja veštica je avet! Čekala me je, isplela zamku! Gotov sam! 

U magnovenju spoznajem svoju blisku budućnost u kojoj bludničim nad ježom. Da ironiji bude potaman, radio započinje pesmu – Dečko, hajde ohladi!

Ohlađen sam. 

Naređuje mi da zaustavim vozilo. Grdne psovke ispisane rukom nečastivoga sustiže jedna drugu. Nemo pijem taj otrov iz njenih usta.  

Iznebuha prekida, kao da je svoju ljubomoru izlila pa joj krivo što nema još. Suze joj kreću, ljubi me po vratu i miluje mi prepone. Ženska posla, stavlja šapu na svoje. Njen vreo dah mi odzvanja uvom dok mi se namešta u krilo: 
–  Ubila sam se zbog tebe, idiote. Mislio si kraj mene neku drugu,  makar i trulu, a? 

 Čudne su te ženske glave. Ovome se nisam nadao, mislio sam da će me lišiti života ili će mi ponos pretvoriti u čvarak. Nema mi druge, prepuštam se vatri i trgam joj grudnjak. Nikad nisam bio vešt sa kopčama. 

Ostatak noći provodimo  u vatrenom tangu i flamengu. Izlazno skretanje za Kragujevac magli prozore našim uzdasima.   

U osvit nestaje, da vaskrsne kod kuće i spremi dete u školu. Izašla je iz vozila i tek tako nestala, bez jahanja metle i ostalih čudesa. Zabrinuto gledam svog udarnika. Dobar je i miran, nije počeo da truli, ni u čvarak da se topi. 

Krećem nazad, ka Beogradu, i shvatam da me svojim ljubomornim trikovima prebacila daleko od Pazove i aveti koje se tamo roje, da zakasnim i tako izgubim noćnu. Lepo mi je draga namestila da ne izbijam u gluvo doba i švrljam sa mrtvim ženama, ubiće se kada god me želja obuzme.  Ali samo noću, dok dete spava i pohotne aveti čekaju. 

Pravo ljudi vele.  Žena za poželeti.   

